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language and the right to official recognition 
of them, according to modalities provided 
for in their legal system. 

2. The Parties undertake to recognise that 
every person belonging to a national mi- 
nority has the right to display in his or her 
minority language signs, inscriptions and 
other information of a private nature visible 
to the public. 

3. In areas traditionally inhabited by substan- 
tial numbers of persons belonging to a na- 
tional minority, the Parties shall endeavour, 
in the framework of their legal system, 
including, where appropriate, agreements 
with other States, and taking into account 
their specific conditions, to display tradi- 
tional local names, street names and other 
topographical indications intended for the 
public also in the minority language when 
there is a sufficient demand for such indica- 
tions. 

Article 12 

1. The Parties shall, where appropriate, take 
measures in the fields of education and re- 
search to foster knowledge of the culture, 
history, language and religion of their na- 
tional minorities and of the majority. 

2. In this context the Parties shall inter alia 
provide adequate opportunities for teacher 
training and access to textbooks, and facili- 
tate contacts among students and teachers 
of different communities. 

3. The Parties undertake to promote equal op- 
portunities for access to education at all 
levels for persons belonging to national mi- 
norities. 

Article 13 

1. Within the framework of their education 
systems, the Parties shall recognise that per- 
sons belonging to a national minority have 
the right to set up and to manage their own 
private educational and training establish- 
ments. 

2. The exercise of this right shall not entail any 
financial obligation for the Parties. 

sproget og ret til officiel anerkendelse af 
dem, i overensstemmelse med reglerne her- 
for i deres lo vgivningssystem. 

2. Parterne forpligter sig til at anerkende, at 
enhver person, der tilhører et nationalt min- 
dretal, har ret til på sit mindretalssprog at 
fremvise skilte, inskriptioner og andre med- 
delelser af privat karakter, der er synlige for 
offentligheden. 

3. I områder, der traditionelt bebos af et større 
antal personer, der tilhører et nationalt min- 
dretal, skal parterne inden for rammerne af 
deres lovgivningssystem, herunder eventuelt 
aftaler med andre stater, og under hensyn til 
deres særlige forhold, søge at vise traditio- 
nelle stednavne, gadenavne og andre topo- 
grafiske betegnelser beregnet for offentlig- 
heden også på mindretalssproget, når der er 
et tilstrækkeligt behov for sådanne angivel- 
ser. 

Artikel 12 

1. Parterne skal, hvis det er hensigtsmæssigt, 
tage forholdsregler inden for området ved- 
rørende uddannelse og forskning med hen- 
blik på at fremme kendskabet til deres natio- 
nale mindretals og flertallets kultur, historie, 
sprog og religion. 

2. I denne forbindelse skal parterne bl.a. give 
passende muligheder for læreruddannelse 
og adgang til lærebøger og lette kontakter 
mellem studenter og lærere fra forskellige 
samfund. 

3. Parterne forpligter sig til at fremme lige mu- 
ligheder for adgangen til uddannelse på alle 
niveauer for personer, der tilhører nationale 
mindretal. 

Artikel 13 

1. Inden for rammerne af deres uddannelses- 
systemer skal parterne anerkende, at perso- 
ner, der tilhører et nationalt mindretal, har 
ret til at oprette og drive deres egne private 
undervisnings- og uddannelsesinstitutioner. 

2. Udøvelsen af denne ret skal ikke medføre 
nogen økonomiske forpligtelser for parter- 
ne. 


